


About us

For centuries Portuguese stone artisans
have shaped the country's heritage,
transforming this old craftsmanship
into an art, Blending state-of-the-art

technology with this experienced artisans,

gives us the capacity to serve our clients
with quality and care.

Pendant des siecles, les artisans de pierre
portugaises ont fagonné le patrimoine du
pays, transformant ce vieux savoir-faire
dans un art. Allier la technologie
'state-of-the-art" avec ces artisans
expérimentés, nous donne la capacité

de servir nos clients avec qualité et soin.

Durante séculos, os artesdos de pedra
portugueses moldaram a heranca
cultural do pais, transformando

esta antiga habilidade numa arte.
Combinar tecnologia de ponta com
estes artesédos experientes, da-nos a
capacidade de servir os nossos clientes
com qualidade.



Bath collection

Marble stones are eternal, and so remain
the objects sculped out of them.

Our purpose is to make of each piece

a symbol of eternal beauty you feel like
touching every day.

Les pierres de marbre sont éternelles,
et ainsi restent les objets sculptés hors
d'eux. Notre but est de faire de chaque
piece un symbole de la beauté éternelle,

qui donne envie de toucher tous les jours.

As pedras naturais sdo eternas, assim
como os objectos delas esculpidos.

O que nos move é fazer de cada peca
um simbolo de beleza eterna que
apetece tocar todos os dias.



Standard materials

Carrara marble Gris Douro marble Travertine marble Walnut wood Ash wood

Available in other materials on request
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Calacatta marble Ochiro marble Estremoz Vigaria marble Estremoz Pink marble

Tiger Skin marble Portoro marble Saint Laurent marble Guatemala marble Nestos marble



We design and present our products
with standard measures, but they can be
adapted or dimensioned to the needs
of each project.

Nous concevons et présentons nos
produits avec des mesures standard, mais
ls peuvent étre adaptés ou dimensionnées

aux besoins de chaque projet.

Concebemos e apresentarmos 0s N0SsSOS
produtos com medidas standard, mas todos
eles podem ser adaptados ou dimensionados

para as necessidades de cada projecto.
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All happens here

SHOWROOM
Rua Faria Guimaraes, 1139

4200-293 Porto
Portugal

GPS: 41167368, -8.606641

FACTORY

Rua Norton de Matos, 835
Gulpilhares

4405-671 Vila Nova de Gaia
Portugal

GPS N 41" 412" /W 8" 36.92'

CONTACTS
+351220 924 /778

+351 912 980 468
+351967 096 455

geral@tccwhitestone.com
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http://www.tccwhitestone.com
http://facebook.com/TCCWhitestone
http://issuu.com/tccwhitestonelda
https://www.linkedin.com/company/1114768?trk=prof-0-ovw-curr_pos
http://pinterest.com/TCCWhitestone

